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Page 7. Leg. Effætas. 

— 1 5 Qud vocat. 

— 11. Leg. (Di, &c. illam. 

—— ib. Leg. Compede, lin. 72. | 
— 13. Leg. Sacrz, vos et, &c. lin. 83. 
w— 15. Leg. Illis, lin. 98. 

— ib. Leg. Infractis, lin. 102. 

— ib. Squalens, lin. 104. 


— ib, Leg. Talem noftra videt mihi luſo, lin. 110. 


— ib. Leg. Ambiat umbris, lin. 111. 


— 19. Leg. Muſtea noc florent nec pertica, &c. 


— Leg. Sulcis, lin, 141. 
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SPLENDID SHILLING:- 
7 


Sing, heavenly muſe, 
Things unattempted yet, in proſe or rhime, 
A Shilling, Breeches, and Chimeras dire, 


He the man, who void of cares and ſtrife, 


In filken, or in leathern purſe retains 
A S>LaNDED SHILLING : henor hears with pain 
New oyſters cry'd, nor ſighs for chearful ale; 
But with his Es when * miſts ariſe, | 5 
To Juniper 8 A pye. or . repairs: : 
Where, mindful of the nymph whoſe wanton eye 


Transfix'd his ſoul, and kindled amorous flames, 
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NUMMUS SPLENDIDUS. 
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F. dum neque cura domi, neque jurgia vexent, 

| Cui loculus, ſive hic bombyce, aut textus aluta, 
SPLENDENTEM verſat nummum, nova lztior audit | 
Oſtrea decantari, atq; haud cerealia plorat 
Gaudia fermenti abſentis, ſed veſpere tandem 5 
Telluri ſocios circum ducente vapores, A 
In notas migrat, non incomitatus amicis, 

Sive forum titules ſignet, ſeu pica, tabernas. 


At memor hic nymphæ, ſeu Phyllidos ille, Chloeſve; 


Cujus forma animos, patranti fixit ocello, | 10 
Subjecitq; 


Chloe, or Phillis; he enchitireling glaſs 
| Wiſheth her health, and Joy, and equal love. | E 10 
Mean while, he poke. and laughs at merry tale, 
Or pun ambiguous, or conundrum quaint, 
But I, whom griping penury ſurrounds, 
And hunger, ſure attendant upon want, 65 | 1 
With ſcanty offals, and ſmall acid tiff 15 
(Wretched repaſt!) my meagre corps fultain : WS 48 
Then ſolitary walk, or doze at home e 5 Fact” : 2 
In garret vile, and with a warming puff | 1 
Regale child fingers ; or from tube as black 
As winter chimney, or well poliſh'd jet. 20 oy 
5 Exhale Mundungus, ill perfuming ſcent : | 
| Not blacker tube, nor of a ſhorter ſize, 


Smokes Cambro Briton (vers d in pedigree, 


Subjecitq; facem: reduces huic dedicat hauſtus, 
Et vovet, haud æquo ſine amore jociſq; ſalutem. 
Interea exhalat fumos, nec fabula riſus 5 = 3 
Non feſtiva ciet, five incerto ſale ludat 
Vox dubia, aut latitet, dum vafra jocetur imago, : 15 
Ipſe tamen, mala quem paupertas comprimit onmem, 
Fidaq; Ege ſtatiſq; fames comes arcta, malignis 
Vic fruſtis macrum fuſtento corpus, et aeris 
| | Exiguo (miſerandæ epulz) libamine fucci! 
Tum ſolus merum iephts; aut cænicla reverſus 20 
Sopito languore fruor ** Juvat ignibus atris 
Inſeruiſſe manum,” et digitos mulcere rigentes. 
sive tubi, quantavix, bruma/incunte; nigreſe 
Turpis ubiq; focus fuligine, neve politi 
Viz obſcurum Ebeni ſplendet Jubar, ipſe meatua 25 
Subtili tenuem, naſo plorante, Mephitim 
Sollicitem neque dimidio tamve elicit atro 


Callidus ille tubo Camber ſuffimina (quanquam 
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(6) 

Sprung from Cadwallader and Arthur, kings 

Full famous in romantic tale) 8 he 

Oer many q craggy hill and barren cliff, 

Upon a cargo of fam'd Ceſtrian cheeſe, 

High over ſhadowing rides, with a deſign | 

To vend his wares, 52 at th Arvonian mart, 

Or Maridunum, or the ancient town 

Yclep'd Brechinia, or where Vaga's ſtream 

Encircles Ariconium, faithful ſoil ! 

Whence flows nectareous wines, that well may vie 

With Maſſic, Setin, or renown'd F alern. 
Thus, while my joyleſs minutes tedious flow, 

With looks demure, and ſilent pace, a Dun, 


Horrible monſter! hated by gods and men, 


"IG: 


30 


35 


To 


Fabula quos reges evexit in æthera, ponat 
Inter majores Arthurum et Cadvaladerum) tb 25 
Effatus nempe atq; abruptas ſedulus arces, | 
Continui ſuperat montis, | mulumg; fatigat, 
Dum preſſi graviorm accedant pondera lactis, 


7 2 2 eee 


Millia quot calathis vix cunctis Ceſtria mittit, 


Quz tergi hic latis porrecti protegit umbris, e 

Nec fruſtra—caras, Jamdudam Arvonia merces + regt 

Expectat, nec non Maridunum, et nomina fama Gary u 2 
reel Hol Hue. 


Stern ue. IU 57 
Circum Ariconiacos v vaga curvo flumine muros jp EY fool 


S ubrepit, geniale n quod fonte perenni ly. 2 


cujus ab antiqua vixere, Brechinia, quaq; 


Dat nectar, quali neq; Bacchi Maſſicus humor, 
Nec certat rorans omni cum vite Falernum, 

Interea pigrum dum in gyrum tempora ſerpant 
N ullis feſtinata babies tum ſenſim ſe infert 


Exactor, greſſuſq; obſcuriq; omina vultus | 40 


(Monſtrum horrendum) hominiq; et diis inviſus i in arcem, 
Aere 


% - N 5 


'To my acrial citadel afcends, | . | 
With vocal heel tbrice hund ring at my gate, 22106 421] 
With hideous accent thrice he calls; I know 40 
The voice ill-boding, and the ſolemn ſound. 
What ſhou'd I do? or whither turn? Amaz d, 
Confounded, to the dark receſs I fly 
Of wood-hole ; ſtraight my briſtling hair's erect 
Thro ſudden fear; a chilly ſweat bedews 43 
My ſhudd'ring limbs, and (wonderful to tell) „ 
My tongue forgets her faculty of ſpeech; Fs. FP go. 
So horrible he ſeems ! his faded brow 
- Entrench'd with many a frown, and conic beard, 
And ſpreading band, admir'd by modern ſaints, ey 350 
Diſaſtrous acts forebode ; in his right hand Ne 
Long ſcrolls of paper ſolemnly he waves, 
With characters, and figures dire inſcrib'd, 
Grievous to mortal eyes; (ye Gods! avert 


Such, 


Aere quæ nutat mihi penſilis - Oſtia quaſſans, 
Ter reboat calcis fulmen ! Ter voce tremenda, 
Ingeminat clamorem ! agnoſco lzva vocantis 


Auſpicia, et monitis feralem deprecor iram. 


45 


Ipſe quid ? Aut poſſum quo vertere ? Territus, amens, 


Quæ vocat in tutas lignorum apotheca tenebras, 
Proripior—ſabitaq; horrent formidine crines 
Arrectæ Gelidus per membra trementia ſudor 
Rorat, dum quog; lingua ſuis (mirabile dictu) 
Excidit officiis! lic 1 me horrida verſat i imago. 
Marcida frons olli rugis inciſa, ſegeſq; 
Coniferæ barbz, et un collo pandit honores 
Vitta ſacros (qualeſq; pu nunc tempus adorant) 
Multa canunt infauſta—atqui haud melioribus aſtris 
Triſtiter intorquet ſinuoſa volumina chartz, 
Longa manu vibrans ! ibi prodigioſa videres 
Signa importunis ceram veſtire figuris, 

Quas vix conſpectu mortalia lumina ferrent— 
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50 


=: 


( 10 ) 


such plagues from righteous men ;) behind him ſtalks 55 


Another monſter not unlike himſelf, 

Sullen of aſpect, by the vulgar call'd 

ö A Catchpole, whoſe polluted hands the gods 
With force incredible, and magic charms 
Erſt have endu'd; if he his ample palm 
Should haply on ill- fated ſhoulder lay 

. Of debtor, ſtraight his body, to the touch 
Obſequious, (as whilom knights were wont) 


To ſome inchanted caſtle is convey d, 


Where gates impregnable, and coercive chains 


In durance ſtrict detain him, till in form 


Of money, Pallas ſets the captive free. 


Peware 


af 


(1) 


* Pii meliora pus, peſtemq; oro, hoſtibus illam.“ 


Alter pone ſubit, bruto non ore ſecundus, 


Promittenſq; atrocem animum, et non lenia juſſa, 


L ictorem vocitant multum ſine nomine vulgus) 


Cui piceata manus (nam Dii voluere) tenaci 
Vi prenſans, tactuq; hæret, viſcoq; coarctat, 


Aut (fi digna fides) magic trahit eminus arte, 


Omnia in arcanos nexus; fi namq; recumbens 


Molliter infelici humero compareat ingens 


Dextra reis (qui forte alieno ex zre laborent) 


Membra repente vii, paſſuq; inſlincta ſequaci 


| Doctaq; iter melius (nam fic quoq; fabula motum 
Invitos equites perhibet rapuiſſe potentem) 


Incantata meant in vin'cla, et carceris umbras; 


Qua fixi pendent immoto cardine poſtes, 


Clauſtraq; conſtringunt dura compage, nec unquam 
Exierint, niſi furtivos induta colores 


Argenti, Pallas dirupto cardine ſolvat. 


* 


75 


( 12 * 

Beware, ye debtors, when ye walk beware, 
Be circumſpect ; oft with inſidious ken 
This caitiff eyes your ſteps aloof, and oft 
Lies perdue in a nook or gloomy cave, 
Prompt to inchant ſome inadvertent wretch 
With his unhallow'd touch. So (poets ſing) 
Grimalkin to domeſtic vermin ſworn 
An everlaſting foe, with watchful eye 


Lies nightly brooding ora chinky gap, 


. Protending her fell claws, to thoughtleſs mice 


Sure ruin. So her diſembowel'd web 
Arachne, in a hall, or kitchen ſpreads, 


Obvious to vagrant flies : ſhe ſecret ſtands 


Within her woven cell; the humming prey, 
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75 


80 
Regard- 
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Vos o! quot miſefi non veſtra dolebitis wra, 
| Cautius exercete pedem jam (nonne videtis) . 
Artificis ſcelus ut longe veſtigia ſervet 18 80 
Falſa tuens, totoſq; dies, five angulus olli | 
Seu ſpelunca dabit latebras ſemota, lateſcat, 
VUnde etiam magicz, vos et nil tale timetites 
Corripiat dextrz pellacia: fic (modo vates 
Vera canant) æterna indicit prælia curtis, 85 
Quot terebrant tectis damnoſa foramina vermes, 
Telis, et inſomni ſtatione ad tenuia pernox 
Spiramenta ſedet rimarum, atq; aſperat ungues 
Expertos, lethale furens; neque certior unquam 
Incumbat ſtrages, ſi quando exiguus mus | 2 
Securos acuat morſus ! aliter neq; telas | 
Subtiles, quas ipſa ſuis eviſcerat extis, 
Sive aulis ſuſpendit aranea, ſive culinis 
Muſcas exceptura vagas—dumq; abdita cellæ 
Textilibus ſtat longe adytis, crebra undiq; turba 


E 
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Regardleſs of their fate, ruſh on the alle 50 
Inextricable, nor will aught avail 
Their arts, or arms, or ſhapes of lovely hue ; 
The waſp inſidious, and the brazzing drone, 
And butterfly proud of expanded wings, T7 ng 
Diſtin& with gold, entangled in her ſnares, - 
Uſeleſs reſiſtance make: with eager ſtrides, 
She tow ring flies to her ed ſpoils ; ; 
Then, with envenom'd j Jaws the vital blood 
Drinks of reluctant fore: and to her cave 90 
Their bulky carcaſſes triumphant drags. | 
So paſs my days. But when nocturnal ſhades 


This world envelop, and th' inclement air 


Perſuades men to repel benumbing froſts 


With pleaſant wines, and crackling blaze of wood; 95 
| | 5 Me 


69 


Murmurat, inconſultum urgens in denſa volatum 
Retia, compageſq; et fili immobile gluten! 
Non illes proſunt innexis arma, nec artes, 

Quot mille exercent, non et lita corpora guttis, 
e amabiliter rario diſtincta colore— 
Nequicquam ad patrios decurrit lubrica mores 
Veſpa, at crabey ingratum inpactis vocibus aſper, 
Et nimium exultans paſſa lætiſſimus ali 
Papilio, ſqalenſq; auro, fine fine laborat. 

Illa etenim longos paſſus dimenſa, repente 

Involat optatis ſpoliis, curſuq; ſuperbit; 

Et per viroſas epoto ſanguine fauces 

Tramittit miſeras animas, hann cæde triumphans 

In ſpecus, et latebras inimica cadayera ducit. 
Talem noſtra dies cernit decurrere ſolem, 

Verum ubi nox circum fuſis tandem umbiat ambris 

Tellurem, et cæli gravis inclementia poſcat 


Jucundos Bacchi calices, et ligna repòſta 
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Me lonely dnting, nor the glimmering light 

Of make-weight candle, nor the Joyous talk 

Of loving friend delights ; diſtreſs'd, forlorn,” 
Amidſt the hortors of the tedious night, 
Darkling I Ggh, and feed with diſmal thoughts 
My anxious mind; or ſometimes mournful verſe 
Indite, and ng of groves and myrile ſhades, = 
Or defperate lady in a purling ſtream, 

Or lover pendent on a ville w. dee 

Mean while I labour with eternal drought, 


And reſtleſs wiſh, and rave my parched throat 


Finds no relief, nor heavy eyes repoſe : 

But if a ſlumber haply does invade 
My weary limbs, my faney's till awake, 
Thoughtful of drink, and eager, in a dream, 


100 


105 


110 


Tipples 


Quz vincant rigidas, flamm! crepitante, pruinas; 
Me ſolum mecum non aut incerta lucernæ 

Injuſtæ tremulæq; crepuſcula: blandave cætu 
Solantur ſocio comitum vel voce corona. 

At miſerandus, inops, cum triſtior ingruat horror, 
Singultus ducens pigr jam nocte reduco, 

Szvaq; ſollicitæ paſcor deliria mentis. 

Sæpe cano umbroſas lugubri carmine lucos, 
Denſaq; myrteta, et quam limpida — propter 
Inſolabiliter dat virgo pedtore queſtus, 

Aut quam fixus amans cruce pendet ſponte ſaligna, 
Interea vexat totum fitis improbus ardor 

Corpus, et exagitat miſtis inſania votis. 

Nulla quies—fauces uſtas vis dira coactat, 

Et vigilant oculorum expertia lumina ſomno. 
Aut ſi forte ſopor de feſſos occupet artus, 

Mens expergefacta ciet volitantia luſu 

Inſomni ſimulachra, ſaiq; haud immemor hauſtus 
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115 


120 


125; 


130 


Pocula 


F I «v2 


(a ) 


Tipples imaginary pots of ale, 


In vain; awake I find the ſettled thirſk 


Still gnawing, and the pleaſant phantom curſe, 


Thus do I live from pleaſure quite debarr'd, 


Nor taſte the fruits that the ſun's genial rays | 


Mature, John Apple, northe downy Peach, 


Nor walnut in rough furrow'd coat ſecure, 


Nor Medlar-fruit, delicious in decay: 
Afflictions great! yet greater ſtill remain: 
My Galligaſkins that have long withſtood 
The winter's fury, and incroaching froſts, 


By time ſubdu'd, (what will not time ſubdue 1) 


An horrid chaſin diſcloſe, with orifice, 


Wide, diocntimucus at which the winds 
Eurus and Auſter, and the dreadful force 


# & £ 


118 


120 


126 


Pocula fermenti cetealis inania captat. 
Nequicquam—excitos iterum fitis improba ſenſus 

Rodit, et arenti peſtis dominatur in ore, =” 35 

Execrantis inane udi ſub imagine poclum. 

Sic infauſta dies ſpatiis decurrit iniquis. 

Nec quæ poma coquit maturis ſolibus æſtas, 

Muſtea neve rubent miſero ſeu Perſica mala 

Ditia præmolli nen non mihi duro 140 

Cortice nux mediis prorumpens corpora ſalcis | 

Solaq; in interitu putrem placitura ſaporem 

Meſpila—Prok ! ſortem miſeram; majora ego lævus 

Et paſſurus adhuc ! mihi nam ſpes unica Braccæ 

« Quas neque quaſſabant venti, neq; nubila njmbis 445 

| Solvebant, neque nix acri concreta pruina ; F127 

Cana cadens violabat, ” edaci tempore victæ 

(Omnia tempus edax vincit) jam vulnere diro 

Horrendum diductæ hiſcunt, atq; ora reſolvunt 

Lata, interrupta: hinc ſpiramina pervia cauri 150 


Portentant 


Of Boreas, that congeals the Cronian waves, 


Admits the ſea; in at the gaping ſide e | 135 


Tumultuous enter with dire chilling blaſts, 


Portending agues. Thus a well-fraught ſhip 

Long fail'd ſecure, or thro' th' Ægean ys 

Or the lonian, till cruizing near "5 5 130 
The Lilybean ſhore, with tideous cruſh 

On Scylla, or Charibdis (dang'rous rocks 9 

She ſtrikes rebounding, whence the ſhatter a oak, 


So fierce a rock unable to withſtand, 1 2. | + 


The crouding waves guſh with impetuous rage, 


Reſiſtleſs, overwhelming ; horrors ſeize 


The mariners, death in their eyes appears: 


They ſtare, they lave, they pump, they ſwear, they pray: 
(Vain 


pertentant auſterq; hicmaliq; intonat ir 
Pertunditq; Aquilo, quem vel frænata ſub arctis 

Occani torto formidant æquora fluctu. 2 

Dumq; fremit, multos præſumo corde timores, 

; Frigore ne ſubito alternis ardentia febres 
Intervalla notent, requiem minitata doloſam, 

Haud ſecus Ægeo navis, vel forſan onuſta 

Labitur Ionio in magno, dans omnia vela 

Ferre auris, donec Siculi legit æquora juxtà 

Liittoris, et ſaxis demum, quot Scylla ſub alto 

Verſatq; importuna profundi monſtra Charybdis; 

Ad verſis offe nſa illiditur! inde remugit 

Puppe repercuſſa fragor humidus improba magni 

Robora diſſiliunt vi: tum pontus per hiantim 

Coſtarum rimas trepidanti irrumpere fluctu, 

Oceanuſq; ad volvere ineluctabile fatum | 

Interea exanimim nautarum ipſo inſidet ore 
Mors. Obtutu hærent, et dum veſania torquet, 
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(Vain efforts) ſtill the battering waves ruſh in, 


placable, till delug' d by the foam, 


The ſhip ſinks found'ring in the 5 


* 


Sentinam exercent! ſimul execrantur, adorant, 170 
Fata deum ! ſed proh ! vani molimina niſus! 2 
E Tranſadigit ruptum tandem latus unda, nec unquam 
| Pacatur, donec diduQto vortice, navis 
Merſa, rotata feri ſedet imo gurgite ponti, 174 
. | 
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